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See the notice on TED website

639043-2026 - Procedura konkurencyjna
Finlandia – Usługi w zakresie napraw i konserwacji i inne usługi dotyczące sprzętu morskiego i 
innego – Porvoon kaupungin satamatyöt 2026-2028 (2028-2030)
OJ S 179/2026 16/09/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Porvoon kaupunki
E-mail: venepaikat@porvoo.fi
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję 
administracji centralnej
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Porvoon kaupungin satamatyöt 2026-2028 (2028-2030)
Opis: Hankinnan kohteena ovat Porvoon kaupungin satama- ja laiturialueiden sekä saariston 
ulkoilualueiden ylläpitoon, asennuksiin, siirtoihin ja kunnossapitoon liittyvät työt sekä 
sukellustyöt. Työkohteet sijaitsevat Porvoon pienvenesatamissa, laiturialueilla ja uimarannoilla 
sekä kaupungin saaristossa sijaitsevilla ulkoilualueilla. Pienvenesatamat/laiturit sijaitsevat 
Porvoonjoella, Gammelbackassa, Hamarissa, Kråkössä, Tolkkisissa, Skepparsissa, 
Pellingissä, Virvikissä sekä Jakarissa. Kaupungin ulkoilualueet saaristossa sijaitsevat 
Hakasalossa, Mäntysaaressa, Norrholmenilla ja Äggskärissä. Uimalaiturit sijaitsevat 
Kokonniemen maauimalassa, Hasselholmassa ja Staffaksessa (Veckjärvi) sekä Venjärvellä. 
Hankintaan sisältyy seuraavia työtehtäviä: 1 sukellustyöt, lyhyt- ja pitkäaikainen (enintään 
tunnin kestävä ja yli tunnin kestävä, sis. yhden pintahenkilön) 2 työlautalla tehtävät työt, 3 
nosturiautotyöt sekä 4 erillinen henkilötyö ja kunnossapitotyöt. Työt sisältävät muun muassa 
laitureiden, kävelysiltojen, veneaisojen, poijujen ja betonipainojen siirtoja, asennuksia ja 
kiinnityksiä sekä muita satama- ja laiturirakenteiden kunnossapitoon liittyviä tehtäviä. 
Hankinnan tarpeet vaihtelevat vuosittain. Hankintaa ei ole jaettu osiin. Tilaaja valitsee 
vähintään yhden (1) ja enintään (5) viisi palveluntuottajaa puitejärjestelyyn. Sopimuskausi on 
ensin voimassa määräaikaisena kaksi (2) vuotta, minkä jälkeen tilaajalla on oikeus päättää 
1+1 tai kahden optiovuoden käytöstä. Sopimuksen voimassaolo päättyy kuitenkin viimeistään, 
kun on kulunut neljä (4) vuotta puitesopimuksen voimaantulosta. Sopimus lakkaa 
sopimuskauden määräajasta riippumatta ilman erillistä irtisanomista, kun sopimuksen 
enimmäisarvo 480 000 euroa tulee täyteen. Porvoon kaupunki-infran lisäksi Porvoon 
liikuntapalvelut hankkivat kilpailutuksen myötä perustetun puitejärjestelyn kautta tässä 
tarjouspyynnössä ja sen liitteissä kuvattuja palveluja.
Identyfikator procedury: ec841be3-b495-41f3-90c2-54e2b74e7e0a
Wewnętrzny identyfikator: 2095/02.08.00/2026
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie
Główne aspekty procedury: Hankinnassa noudatetaan lakia julkisista hankinnoista ja 
käyttöoikeussopimuksista (1397/2016, hankintalaki). Kyseessä on EU-kynnysarvon ylittävä 
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hankinta. Tarjouskilpailun lopputuloksena muodostetaan hankintalain 42 §:n mukainen 
useamman palveluntuottaja puitejärjestely tilaajan käyttöön. Hankintamenettelynä käytetään 
hankintalain 32 §:n mukaista avointa menettelyä. Avoimessa menettelyssä hankintayksikkö 
julkaisee hankintailmoituksen ja asettaa saataville tarjouspyynnön, joiden perusteella kaikki 
halukkaat toimittajat voivat tehdä tarjouksen. Tarjouksen tekemisestä, esittelystä tai muusta 
menettelyyn osallistumisesta ei makseta tarjoajille korvausta. Tilaaja voi keskeyttää 
hankintamenettelyn osittain tai kokonaan todellisesta ja perustellusta syystä (hankintalain 125 
§). MENETTELYN VAIHEET Määräajassa saapuneet tarjoukset tarkistetaan ja arvioidaan 
kolmessa vaiheessa: 1. Tarjoajan soveltuvuuden arviointi 2. Tarjousten tarjouspyynnön 
mukaisuuden arviointi 3. Tarjousten vertailu Ensimmäisessä vaiheessa selvitetään tarjoajien 
lakisääteiset, taloudelliset, tekniset ja toiminnalliset edellytykset ja kyky suoriutua hankinnan 
toimittamisesta tarjouspyynnössä esitettyjen vaatimusten mukaisesti. Toisessa vaiheessa 
arvioidaan tarjouspyynnön vaatimusten täyttyminen niiden tarjousten osalta, jotka täyttivät 
ensimmäisen vaiheen vaatimukset. Kolmannessa vaiheessa tarjoukset, jotka täyttävät 
tarjoajalle ja tarjouksen muodolle asetetut vaatimukset vertaillaan tarjouspyynnössä 
ilmoitettujen valintaperusteiden mukaisesti. Sen jälkeen hankintayksikkö: 4. Tekee 
hankintapäätöksen ja antaa päätöksen tiedoksi kaikille tarjoajille 5. Pyytää tarjoajiksi valittuja 
toimittamaan soveltuvuusselvitykset ja varmistaa tarjoajien soveltuvuuden 6. Solmii 
sopimuksen valittujen ja soveltuviksi varmistettujen tarjoajien kanssa. Puitejärjestelyyn valitaan 
enintään viisi (5) palveluntuottajaa siten, kuin tässä tarjouspyynnössä on kuvattu, ellei tarjoajia 
ole vähemmän. TARJOUSKILPAILUSSA KÄYTETTÄVÄ KIELI Hankinta-asiakirjat ovat 
saatavilla suomen kielellä. Mikäli tarjoaja tarvitsee dokumentit muulla kielellä, tarjoaja vastaa 
itse käännättämisestä ja sen kustannuksista. Tarjoukset sekä kaikki tarjouksen liitteet on 
laadittava suomen kielellä.

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 50240000 Usługi w zakresie napraw i konserwacji i inne usługi 
dotyczące sprzętu morskiego i innego
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 45241100 Roboty budowlane w zakresie kei, 45242210 Roboty 
budowlane w zakresie przystani jachtowych, 50246200 Usługi w zakresie konserwacji boi 
nawigacyjnych, 50246300 Usługi w zakresie napraw i konserwacji konstrukcji pływających, 
98363000 Usługi nurkowe

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Kraj: Finlandia
Informacje dodatkowe: Porvoon alueella

2.1.3.  Wartość
Maksymalna wartość umowy ramowej: 450 000,00 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga, Dokumenty zamówienia
Korupcja: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen 
jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu lahjonnasta lainvoimainen 
tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen 
on edelleen voimassa.
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Nadużycia: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai 
valvontaelimen jäsen, on annettu petoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään 
viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa henkilölle, 
joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai 
valvontavaltaa, on annettu rahanpesusta tai terrorismin rahoituksesta lainvoimainen tuomio, 
joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on 
edelleen voimassa.
Udział w organizacji przestępczej: Tarjoajalle tai henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai 
valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, on annettu 
rikollisjärjestön toimintaan osallistumisesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään 
viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen 
jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu terrorismirikoksesta tai 
terroritoimintaan liittyvästä rikoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi 
vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa henkilölle, joka 
on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai 
valvontavaltaa, on annettu lapsityövoiman käytöstä tai muista ihmiskaupan muodoista 
lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu 
poissulkeminen on edelleen voimassa.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Tarjoaja on rikkonut 
ympäristölainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Tarjoaja on rikkonut työlainsäädännön 
mukaisia velvoitteitaan.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Tarjoaja on rikkonut 
sosiaalilainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Tarjoaja on 
tehnyt muiden kanssa sopimuksia, joilla pyritään vääristämään kilpailua.
Poważne wykroczenie zawodowe: Tarjoaja on syyllistynyt ammatin harjoittamiseen liittyvään 
vakavaan virheeseen.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Tarjoajaa koskee jokin seuraavista tilanteista. a) on syyllistynyt väärän tiedon antamiseen 
poissulkemis- tai valintaperusteiden osalta, b) on jättänyt antamatta tällaisia tietoja, c) on 
toimittanut viiveellä tai ei lainkaan ostajan vaatimia tietoja, tai d) on yrittänyt vaikuttaa ostajan 
päätöksentekoprosessiin asiattomalla tavalla tai hankkinut luottamuksellista tietoa, joista voisi 
olla sille hankintamenettelyssä asiaankuulumatonta etua, taikka on toimittanut harhaanjohtavia 
tietoja, joilla voi olla merkittävä vaikutus poissulkemista, tarjoajan valintaa tai hankintaa 
koskeviin päätöksiin.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Tarjoajan osallistumisesta hankintamenettelyyn aiheutuu eturistiriitoja.
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Tarjoaja tai tarjoajaan liittyvä yritys on antanut ostajalle neuvoja tai 
muulla tavoin osallistunut hankintamenettelyn valmisteluun.
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Tarjoajan aikaisempia hankintasopimuksia tai käyttöoikeussopimuksia on irtisanottu 
ennenaikaisesti tai kyseisen aikaisemman sopimuksen yhteydessä on vaadittu 
vahingonkorvauksia tai määrätty muita vastaavia seuraamuksia.
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Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Tarjoajan hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai edustus-, päätös- tai 
valvontavaltaa käyttävä henkilö on rikosrekisteristä ilmenevällä lainvoimaisella tuomiolla 
tuomittu törkeästä kirjanpitorikoksesta, työturvallisuusrikoksesta, työaikasuojelurikoksesta, 
työsyrjinnästä, kiskonnantapaisesta työsyrjinnästä, työntekijöiden järjestäytymisvapauden 
loukkaamisesta, luvattoman ulkomaisen työvoiman käytöstä, törkeästä ympäristön 
turmelemisesta tai törkeästä luonnonsuojelurikoksesta.
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Tarjoaja on rikkonut 
sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyviä velvoitteitaan sijoittumismaassaan tai ostajan 
maassa.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Tarjoaja on rikkonut verojen maksamiseen liittyviä 
velvoitteitaan sijoittumismaassaan tai ostajan maassa.
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Tarjoajan liiketoiminta on keskeytetty.
Upadłość: Tarjoaja on konkurssissa.
Układ z wierzycielami: Tarjoajalla on järjestelyjä velkojien kanssa.
Niewypłacalność: Tarjoajan osalta on käynnistetty maksukyvyttömyys- tai likvidaatiomenettely.
Aktywami zarządza likwidator: Tarjoajan varat ovat selvitysmiehen tai tuomioistuimen 
hallinnassa.
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Tarjoaja on kansalliseen 
lainsäädäntöön ja kansallisiin määräyksiin perustuen yllämainittuja tilanteita vastaavassa 
samankaltaisessa menettelyssä.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: Porvoon kaupungin satamatyöt 2026-2028 (2028-2030)
Opis: Hankinnan kohteena ovat Porvoon kaupungin satama- ja laiturialueiden sekä saariston 
ulkoilualueiden ylläpitoon, asennuksiin, siirtoihin ja kunnossapitoon liittyvät työt sekä 
sukellustyöt. Työkohteet sijaitsevat Porvoon pienvenesatamissa, laiturialueilla ja uimarannoilla 
sekä kaupungin saaristossa sijaitsevilla ulkoilualueilla. Pienvenesatamat/laiturit sijaitsevat 
Porvoonjoella, Gammelbackassa, Hamarissa, Kråkössä, Tolkkisissa, Skepparsissa, 
Pellingissä, Virvikissä sekä Jakarissa. Kaupungin ulkoilualueet saaristossa sijaitsevat 
Hakasalossa, Mäntysaaressa, Norrholmenilla ja Äggskärissä. Uimalaiturit sijaitsevat 
Kokonniemen maauimalassa, Hasselholmassa ja Staffaksessa (Veckjärvi) sekä Venjärvellä. 
Hankintaan sisältyy seuraavia työtehtäviä: 1 sukellustyöt, lyhyt- ja pitkäaikainen (enintään 
tunnin kestävä ja yli tunnin kestävä, sis. yhden pintahenkilön) 2 työlautalla tehtävät työt, 3 
nosturiautotyöt sekä 4 erillinen henkilötyö ja kunnossapitotyöt. Työt sisältävät muun muassa 
laitureiden, kävelysiltojen, veneaisojen, poijujen ja betonipainojen siirtoja, asennuksia ja 
kiinnityksiä sekä muita satama- ja laiturirakenteiden kunnossapitoon liittyviä tehtäviä. 
Hankinnan tarpeet vaihtelevat vuosittain. Hankintaa ei ole jaettu osiin. Tilaaja valitsee 
vähintään yhden (1) ja enintään (5) viisi palveluntuottajaa puitejärjestelyyn. Sopimuskausi on 
ensin voimassa määräaikaisena kaksi (2) vuotta, minkä jälkeen tilaajalla on oikeus päättää 
1+1 tai kahden optiovuoden käytöstä. Sopimuksen voimassaolo päättyy kuitenkin viimeistään, 
kun on kulunut neljä (4) vuotta puitesopimuksen voimaantulosta. Sopimus lakkaa 
sopimuskauden määräajasta riippumatta ilman erillistä irtisanomista, kun sopimuksen 
enimmäisarvo 480 000 euroa tulee täyteen. Porvoon kaupunki-infran lisäksi Porvoon 
liikuntapalvelut hankkivat kilpailutuksen myötä perustetun puitejärjestelyn kautta tässä 
tarjouspyynnössä ja sen liitteissä kuvattuja palveluja.
Wewnętrzny identyfikator: 2095/02.08.00/2026
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5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 50240000 Usługi w zakresie napraw i konserwacji i inne usługi 
dotyczące sprzętu morskiego i innego
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 45241100 Roboty budowlane w zakresie kei, 45242210 Roboty 
budowlane w zakresie przystani jachtowych, 50246200 Usługi w zakresie konserwacji boi 
nawigacyjnych, 50246300 Usługi w zakresie napraw i konserwacji konstrukcji pływających, 
98363000 Usługi nurkowe

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Kraj: Finlandia
Informacje dodatkowe: Porvoon alueella

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 48 Miesiące

5.1.5.  Wartość
Maksymalna wartość umowy ramowej: 450 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Hinta
Opis: Hinta: [80 %] eli 80 pistettä. Vertailuhinnaltaan halvimman tarjouksen antanut tarjoaja 
saa 80 hintapistettä ja muut suhteessa tätä vähemmän laskemalla kaavalla (halvin hinta
/vertailtava hinta) x 80.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 80
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Kuvaus kiireellisiä töitä koskevista järjestelyistä
Opis: Laatu: [20%] eli 20 pistettä. Tarjoajan tulee toimittaa tarjouksensa liitteenä kuvaus 
kiireellisten toimeksiantojen hoitomallistaan, johon on kuvattu tarjouspyynnössä mainitut asiat.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 28/09/2026 09:00:00 (UTC+00:
00) czas zachodnioeuropejski, GMT
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Adres dokumentów zamówienia: https://tarjouspalvelu.fi/porvoo?id=625202&tpk=5c136312-
79be-493d-8057-e7abdcf62b36

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://tarjouspalvelu.fi/porvoo?id=625202&tpk=5c136312-79be-
493d-8057-e7abdcf62b36
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: fiński
Katalog elektroniczny: Dozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 15/10/2026 13:00:00 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 4 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 16/10/2026 06:00:00 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 5
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Markkinaoikeus
Informacje o terminach odwołania: Hankintalain mukaisesti
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Porvoon 
kaupunki

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Porvoon kaupunki
Numer rejestracyjny: 1061512-1
Adres pocztowy: Raatihuoneenkatu 9
Miejscowość: Porvoo
Kod pocztowy: 06100
Podpodział krajowy (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Kraj: Finlandia
Punkt kontaktowy: Kaupunki-infra
E-mail: venepaikat@porvoo.fi
Telefon: +358 405203203
Adres strony internetowej: http://www.porvoo.fi
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

https://tarjouspalvelu.fi/porvoo?id=625202&tpk=5c136312-79be-493d-8057-e7abdcf62b36
https://tarjouspalvelu.fi/porvoo?id=625202&tpk=5c136312-79be-493d-8057-e7abdcf62b36
https://tarjouspalvelu.fi/porvoo?id=625202&tpk=5c136312-79be-493d-8057-e7abdcf62b36
https://tarjouspalvelu.fi/porvoo?id=625202&tpk=5c136312-79be-493d-8057-e7abdcf62b36
mailto:venepaikat@porvoo.fi
http://www.porvoo.fi
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8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Markkinaoikeus
Numer rejestracyjny: 3006157-6
Adres pocztowy: Radanrakentajantie 5
Miejscowość: Helsinki
Kod pocztowy: 00520
Podpodział krajowy (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Kraj: Finlandia
E-mail: markkinaoikeus@oikeus.fi
Telefon: +358 295643300
Adres strony internetowej: https://www.markkinaoikeus.fi
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Hansel Oy (Hilma)
Numer rejestracyjny: FI09880841
Adres pocztowy: Mannerheiminaukio 1a
Miejscowość: Helsinki
Kod pocztowy: 00100
Podpodział krajowy (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Kraj: Finlandia
Punkt kontaktowy: eSender
E-mail: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Telefon: 029 55 636 30
Adres strony internetowej: http://hankintailmoitukset.fi
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: bec62c39-0da0-4853-ba5e-a29f6ad95785  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 15/09/2026 12:30:37 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, 
GMT
Ogłoszenie - Data wysłania (eSender): 15/09/2026 12:30:38 (UTC+00:00) czas 
zachodnioeuropejski, GMT
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: fiński
Numer publikacji ogłoszenia: 639043-2026
Numer wydania Dz.U. S: 179/2026
Data publikacji: 16/09/2026
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